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Tole sem našla na notranji strani platnice: 

»Jung nežno in čustveno pripoveduje o tem, kako se je rodil v Koreji in bil nato posvojen v Belgiji. Ob 

tem pretresljivem stripu se zavemo vseh občutkov in vprašanj, ki si jih zastavlja otrok v zvezi z lastno 

posvojitvijo in s posvojitvijo na splošno. Čeprav je njegovo življenje polno dvomov in neznank, Jung 

ohranja zaupanje v prihodnost. Njegova pripoved je polna resnice in občutljivosti.«  (Evelyne Clair, 

knjigarna Maison de la Bande dessinée, Creil) 

In tole na hrbtni strani knjige: 

Moje telo se je spominjalo, kako rado je imelo človeško toplino. Nekatera telesa so se je spominjala 

tako dobro, da niso več mogla brez nje. (Res je tako napisano, čeprav je malo čudno, kajne? Je pa 

pretresljivo!)) 

Spodbude za branje: 

- Tistim, ki so prebrali prvo knjigo in /ali videli film, najbrž spodbude za branje sploh niso 

potrebne. Če pa mladi bralci prve knjige ali filma še ne poznajo, jim bom svetovala, da 

preberejo najprej prvo knjigo, nato drugo. 

- Avtor se že v prvi knjigi dotakne vseh občutljivih tem: rasne različnosti, kulturne identitete, 

težavnega obdobja odraščanja idr. Ko beremo drugo knjigo, tako nekatere reči samo globlje 

spoznavamo. V njej je svoje probleme v času odraščanja razdelil v poglavja: 

1. Poglavje: 1980, star je 14 let in svojo izkoreninjenost primerja s posekanim drevesom (ne 
z izruvanim, pač pa posekanim drevesom!), 

2. Poglavje: Rad se je igral rusko ruleto, in sicer tako, da se je vozil s kolesom in iskal kak 
strm klanec ... mama ga je silila k baletu, kar pa je vendarle imelo eno dobro stran, tam je 
bil v stiku z dekleti, 

3. Poglavje: srečeval je veliko korejskih posvojencev, vendar se z njimi ni dobro razumel oz. 
se sploh ni želel družiti. Bilo ga je sram, da so ga pravi starši zapustili, da ga je domovina 
poslala v svet ... da je bil posvojen na drugem koncu sveta. Tudi s korejsko deklico v svoji 
rejniški družini se ni dobro razumel. 

4. Itd., itd., do 7. poglavja, ko 19-letni Jung potuje po Japonski (nagrada za zmago v kvizu o 
Japonski) in je tako po mnogih letih blizu Koreji, kamor si v resnici želi ... 
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Morda bi mladi bralci želeli takole po poglavjih izmenjati svoja mnenja o prebranem? Nikakor ne 

silim. Naj povedo, kar občutijo. (Kljub temu, da že v prvi knjigi zvemo vse bistveno, nas Jungova 

tenkočutna obravnava  v drugi knjigi ponovno gane; morda pa je naše občutenje vendarle manj 

silovito kot ob prvi knjigi. ) 

 

Nadaljnje spodbude za branje:   

- Če beremo in se pogovarjamo o obeh knjigah hkrati, morda ne posegamo po nadaljnjih 

spodbudah. Morda branje samo zaokrožimo z ogledom filma.  

- Sicer pa: http://www.bralnaznacka.si/index.php?Stran=43&page=0&bookID=781 

.  

Mag. Tilka Jamnik 
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